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As followers of Christ, we teach and testify of Jesus 
Christ, our Perfect Role Model. So let us follow 
Him by forgoing contention.

This year millions have been inspired by the 
gospel study plan known by the Savior’s invita-
tion “Come, follow me.”Following Christ is not 
a casual or occasional practice. It is a continuous 
commitment and way of life that should guide us 
at all times and in all places. His teachings and 
His example define the path for every disciple 
of Jesus Christ. And all are invited to this path, 
for He invites all to come unto Him, “black and 
white, bond and free, male and female; … and all 
are alike unto God.”

I.
The first step in following Christ is to obey 

what He defined as “the great commandment in 
the law”:

“Thou shalt love the Lord thy God with all 
thy heart, and with all thy soul, and with all thy 
mind.

“This is the first and great commandment.
“And the second is like unto it, Thou shalt 

love thy neighbour as thyself.
“On these two commandments hang all the 

law and the prophets.”
The commandments of God provide the 

guiding and steadying force in our lives. Our 
experiences in mortality are like the little boy 
and his father flying a kite on a windy day. As 
the kite rose higher, the winds caused it to tug 

Kristuksen seuraajina me opetamme ja todistam-
me Jeesuksesta Kristuksesta, täydellisestä roolimal-
listamme. Seuratkaamme siis Häntä luopumalla 
kiistelystä.

Tänä vuonna miljoonia on innoittanut 
evankeliumin opiskelusuunnitelma, joka tunne-
taan Vapahtajan kutsusta ”Tule ja seuraa minua”.
Kristuksen seuraaminen ei ole välinpitämätöntä 
tai satunnaista toimintaa. Se on jatkuvaa sitou-
tumista ja elämäntapa, jonka pitäisi ohjata meitä 
kaikkina aikoina ja kaikkialla. Hänen opetuksen-
sa ja esimerkkinsä määrittelevät polun Jeesuksen 
Kristuksen jokaiselle opetuslapselle. Ja kaikkia 
kutsutaan tälle polulle, sillä Hän kutsuu kaikkia 
tulemaan luokseen – mustia ja valkoisia, orjia ja 
vapaita, miehiä ja naisia, ”kaikki ovat Jumalalle 
yhdenvertaisia”.

 I
Ensimmäinen askel Kristuksen seuraamises-

sa on noudattaa sitä, minkä Hän määritteli ”lain 
suurimmaksi käskyksi”:

”Rakasta Herraa, Jumalaasi, koko sydämestä-
si, koko sielustasi ja mielestäsi.

Tämä on käskyistä suurin ja tärkein.
Toinen yhtä tärkeä on tämä: Rakasta lähim-

mäistäsi niin kuin itseäsi.
Näiden kahden käskyn varassa ovat laki ja 

profeetat.”
Jumalan käskyt ovat ohjaavana ja vakautta-

vana voimana elämässämme. Kokemuksemme 
kuolevaisuudesta ovat kuin pieni poika ja hänen 
isänsä, jotka lennättivät leijaa tuulisena päivänä. 
Kun leija nousi korkeammalle, tuulet saivat sen 
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on the connecting string in the little boy’s hand. 
Inexperienced with the force of mortal winds, he 
proposed to cut the string so the kite could rise 
higher. His wise father counseled no, explaining 
that the string is what holds the kite in place 
against mortal winds. If we lose our hold on 
the string, the kite will not rise higher. It will be 
carried about by these winds and inevitably crash 
to the earth.

That essential string represents the covenants 
that connect us to God, our Heavenly Father, and 
His Son, Jesus Christ. As we honor those cove-
nants by keeping Their commandments and fol-
lowing Their plan of redemption, Their promised 
blessings enable us to soar to celestial heights.

The Book of Mormon frequently declares 
that Christ is “the light of the world.”During 
His appearance to the Nephites, the risen Lord 
explained that teaching by telling them: “I have 
set an example for you.”“I am the light which 
ye shall hold up—that which ye have seen me 
do.”He is our role model. We learn what He has 
said and done by studying the scriptures and fol-
lowing prophetic teachings, as President Russell 
M. Nelson has urged us to do.In the ordinance 
of the sacrament, we covenant each Sabbath day 
that we will “always remember him and keep his 
commandments.”

II.
In the Book of Mormon, the Lord gave us the 

fundamentals in what He called “the doctrine of 
Christ.” These are faith in the Lord Jesus Christ, 
repentance, baptism, receiving the gift of the 
Holy Ghost, enduring to the end, and becoming 
as a little child,which means to trust the Lord and 
submit to all He requires of us.

The Lord’s commandments are of two types: 
permanent, like the doctrine of Christ, and 
temporary. Temporary commandments are those 
necessary for the needs of the Lord’s Church or 
the faithful in temporary circumstances, but to 
be set aside when the need has passed. An exam-
ple of temporary commandments are the Lord’s 
directions to the early leadership of the Church 
to move the Saints from New York to Ohio, to 
Missouri, and to Illinois and finally to lead the 

nykäisemään pienen pojan kädessä olevaa narua. 
Kokemattomana kuolevaisuuden tuulten voimas-
ta poika ehdotti, että naru katkaistaisiin, jotta 
leija voisi kohota korkeammalle. Hänen viisas 
isänsä neuvoi häntä olemaan tekemättä niin ja 
selitti, että narun avulla leija pysyy paikallaan 
kuolevaisuuden tuulia vastaan. Jos irrotamme 
otteemme narusta, leija ei nouse korkeammal-
le. Nämä tuulet kuljettavat sitä mukanaan, ja se 
putoaa väistämättä maahan.

Tuo välttämätön naru kuvaa liittoja, jotka yh-
distävät meidät Jumalaan, taivaalliseen Isäämme, 
ja Hänen Poikaansa Jeesukseen Kristukseen. Kun 
kunnioitamme niitä liittoja pitämällä Heidän 
käskynsä ja noudattamalla Heidän lunastussuun-
nitelmaansa, niin Heidän lupaamiensa siunaus-
ten ansiosta me pystymme kohoamaan selestisiin 
korkeuksiin.

Mormonin kirjassa julistetaan usein, että 
Kristus on ”maailman valo”. Ilmestyessään 
nefiläisille ylösnoussut Herra selitti tuota ope-
tusta sanomalla heille: ”Minä olen antanut teille 
esimerkin.””Katso, minä olen valo, joka teidän 
on pidettävä korkealla – se, mitä te olette näh-
neet minun tekevän.”Hän on roolimallimme. 
Me opimme, mitä Hän on sanonut ja tehnyt, 
tutkimalla pyhiä kirjoituksia ja noudattamalla 
profeetallisia opetuksia, kuten presidentti Russell 
M. Nelson on kehottanut meitä tekemään.Sakra-
menttitoimituksessa me lupaamme joka lepopäi-
vä, että me muistamme Hänet aina ja pidämme 
Hänen käskynsä.

 II
Mormonin kirjassa Herra on antanut meille 

perusasiat siinä, mitä Hän nimittää ”Kristuksen 
opiksi”. Niitä ovat usko Herraan Jeesukseen Kris-
tukseen, parannus, kaste, Pyhän Hengen lahjan 
saaminen, kestäminen loppuun asti ja tuleminen 
pienen lapsen kaltaiseksi, mikä tarkoittaa sitä, 
että luotamme Herraan ja alistumme kaikkeen, 
mitä Hän vaatii meiltä.

Herran käskyjä on kahdenlaisia: pysyviä, 
kuten Kristuksen oppi, ja väliaikaisia. Väliaikai-
set käskyt ovat niitä, jotka ovat välttämättömiä 
Herran kirkon tai uskollisten tarpeisiin tilapäi-
sissä olosuhteissa mutta jotka on määrä siirtää 
syrjään, kun tarve on mennyt ohi. Esimerkkinä 
väliaikaisista käskyistä ovat Herran ohjeet kirkon 
varhaisille johtajille siirtää pyhät New Yorkin 
osavaltiosta Ohioon, Missouriin ja Illinoisiin 
sekä viimein johtaa pioneerien joukkomuutto 
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pioneer exodus to the Intermountain West. 
Though only temporary, when still in force these 
commandments were given to be obeyed.

Some permanent commandments have 
taken considerable time to be generally observed. 
For example, President Lorenzo Snow’s famous 
sermon on the law of tithing emphasized a 
commandment given earlier but not yet gen-
erally observed by Church members.It needed 
reemphasis in the circumstances then faced by 
the Church and its members. Recent examples 
of reemphases have also been needed because of 
currentcircumstances faced by Latter-day Saints 
or the Church. These include the proclamation 
on the family, issued by President Gordon B. 
Hinckley a generation ago,and President Rus-
sell M. Nelson’s recent call for the Church to be 
known by its revealed name, The Church of Jesus 
Christ of Latter-day Saints.

III.
Another of our Savior’s teachings seems to 

require reemphasis in the circumstances of our 
day.

This is a time of many harsh and hurtful 
words in public communications and some-
times even in our families. Sharp differences on 
issues of public policy often result in actions of 
hostility—even hatred—in public and personal 
relationships. This atmosphere of enmity some-
times even paralyzes capacities for lawmaking 
on matters of importance where most citizens 
see an urgent need for some action in the public 
interest.

What should followers of Christ teach and do 
in this time of toxic communications? What were 
His teachings and examples?

It is significant that among the first principles 
Jesus taught when He appeared to the Nephites 
was to avoid contention. While He taught this in 
the context of disputes over religious doctrine, 
the reasons He gave clearly apply to communica-
tions and relationships in politics, public policy, 
and family relationships. Jesus taught:

“He that hath the spirit of contention is not 
of me, but is of the devil, who is the father of 
contention, and he stirreth up the hearts of men 

vuorten väliselle alueelle länteen. Vaikka nämä 
käskyt olivatkin vain väliaikaisia, niitä oli nouda-
tettava, kun ne olivat vielä voimassa.

Joidenkin pysyvien käskyjen kohdalla on 
kestänyt huomattavan kauan, ennen kuin niitä 
on alettu noudattaa yleisesti. Esimerkiksi pre-
sidentti Lorenzo Snow’n kuuluisassa saarnassa 
kymmenysten laista tähdennettiin käskyä, joka 
oli annettu aikaisemmin mutta jota kirkon 
jäsenet eivät vielä yleisesti noudattaneet.Sitä piti 
tähdentää uudelleen olosuhteissa, joita kirkko ja 
sen jäsenet siihen aikaan kohtasivat. Meillä on 
myös tuoreita esimerkkejä uudelleen tähdentä-
misestä, kun sitä on tarvittu myöhempien aikojen 
pyhien tai kirkon kohtaamien nykyisten olosuh-
teiden vuoksi. Näitä ovat presidentti Gordon B. 
Hinckleyn sukupolvi sitten antama perhejulis-
tusja presidentti Russell M. Nelsonin äskettäinen 
kehotus, että kirkko tunnettaisiin sen ilmoitetulla 
nimellä Myöhempien Aikojen Pyhien Jeesuksen 
Kristuksen Kirkko.

 III
Vielä yksi Vapahtajamme opetuksista näyttää 

kaipaavan uudelleen tähdentämistä meidän 
aikamme olosuhteissa.

Tämä on aikaa, jolloin julkisessa kommuni-
koinnissa ja joskus myös perheissämme käyte-
tään paljon tylyjä ja loukkaavia sanoja. Jyrkät 
erimielisyydet julkisiin menettelytapoihin liitty-
vissä kysymyksissä johtavat usein vihamielisyy-
teen – jopa vihaan – julkisissa ja henkilökohtai-
sissa suhteissa. Toisinaan tämä vihamielisyyden 
ilmapiiri jopa halvaannuttaa lainsäätämiskyvyn 
tärkeissä asioissa, joissa useimmat kansalaiset 
katsovat, että yleisen edun kannalta on kiireelli-
sesti ryhdyttävä toimiin.

Mitä Kristuksen seuraajien tulee opettaa ja 
tehdä tänä myrkyllisen kommunikoinnin aikana? 
Millaisia olivat Hänen opetuksensa ja esimerk-
kinsä?

On merkittävää, että ensimmäisten periaat-
teiden joukossa, joita Jeesus opetti ilmestyessään 
nefiläisille, oli kiistojen välttäminen. Vaikka Hän 
opetti tätä uskonnollista oppia koskevien kiisto-
jen asiayhteydessä, Hänen antamiaan perusteluja 
voidaan selvästi soveltaa kommunikointiin ja 
suhteisiin politiikassa, julkisissa menettelytavois-
sa ja perhesuhteissa. Jeesus opetti:

”Se, jossa on kiistelyn henki, ei ole minusta 
vaan on Paholaisesta, joka on kiistelyn isä, ja hän 
yllyttää ihmisten sydämet kiistelemään vihaisina 

Oaks-October 2024-English/Finnish



Page 4   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

to contend with anger, one with another.
“Behold, this is not my doctrine, to stir up 

the hearts of men with anger, one against an-
other; but this is my doctrine, that such things 
should be done away.”

In His remaining ministry among the 
Nephites, Jesus taught other commandments 
closely related to His prohibition of contention. 
We know from the Bible that He had previously 
taught each of these in His great Sermon on the 
Mount, usually in precisely the same language 
He later used with the Nephites. I will quote the 
familiar Bible language:

“Love your enemies, bless them that curse 
you, do good to them that hate you, and pray for 
them which despitefully use you, and persecute 
you.”

This is one of Christ’s best-known command-
ments—most revolutionary and most difficult to 
follow. Yet it is a most fundamental part of His 
invitation for all to follow Him. As President Da-
vid O. McKay taught, “There is no better way to 
manifest love for God than to show an unselfish 
love for one’s fellowmen.”

Here is another fundamental teaching by 
Him who is our role model: “Blessed are the 
peacemakers: for they shall be called the children 
of God.”

Peacemakers! How it would change personal 
relationships if followers of Christ would forgo 
harsh and hurtful words in all their communica-
tions.

In general conference last year, President 
Russell M. Nelson gave us these challenges:

“One of the easiest ways to identify atrue 
followerof Jesus Christ is how compassionately 
that person treats other people. …

“… True disciples of Jesus Christ are peace-
makers.

“… One of the best ways we can honor the 
Savior is to become a peacemaker.”

Concluding his teachings: “Contention is a 
choice. Peacemaking is a choice. You have your 
agency to choose contention or reconciliation. I 
urge you tochooseto be a peacemaker, now and 
always.”

Potential adversaries should begin their 
discussions by identifying common ground on 
which all agree.

keskenään.
Katso, minun oppini ei ole yllyttää ihmisten 

sydämiä vihaisina toisiaan vastaan, vaan minun 
oppini on, että sellaisen on loputtava.”

Jäljellä olevan palvelutehtävänsä aikana nefi-
läisten keskuudessa Jeesus opetti muita käskyjä, 
jotka liittyivät läheisesti Hänen kiistelyä koske-
vaan kieltoonsa. Raamatun pohjalta tiedämme, 
että Hän oli aiemmin opettanut kutakin niistä 
suuressa vuorisaarnassaan, yleensä täsmälleen 
samoilla sanoilla, joita Hän myöhemmin käytti 
nefiläisten luona. Lainaan Hänen sanojaan nefi-
läisille:

”Rakastakaa vihamiehiänne, siunatkaa niitä, 
jotka teitä kiroavat, tehkää hyvää niille, jotka 
teitä vihaavat, ja rukoilkaa niiden puolesta, jotka 
vahingoittavat teitä ja vainoavat teitä.”

Tämä on yksi Kristuksen tunnetuimmista 
käskyistä – mitä vallankumouksellisin, ja mitä 
vaikein noudattaa. Silti se on mitä perustavinta 
laatua oleva osa Hänen kaikille esittämäänsä 
kutsua seurata Häntä. Kuten presidentti David 
O. McKay opetti: ”Ei ole parempaa tapaa ilmaista 
rakkautta Jumalaa kohtaan kuin osoittaa epäitse-
kästä rakkautta lähimmäisiään kohtaan.”

Tässä on toinen perustavanlaatuinen opetus 
Häneltä, joka on roolimallimme: ”Siunattuja ovat 
kaikki rauhantekijät, sillä heitä kutsutaan Juma-
lan lapsiksi.”

Rauhantekijät! Kuinka paljon ihmissuhteet 
muuttuisivat, jos Kristuksen seuraajat luopuisivat 
tylyistä ja loukkaavista sanoista kaikessa kommu-
nikoinnissaan.

Viime vuoden yleiskonferenssissa presidentti 
Russell M. Nelson antoi meille nämä haasteet:

”Yksi helpoimmista tavoista tunnistaa 
Jeesuksen Kristuksentosi seuraajaon se, kuinka 
myötätuntoisesti tuo henkilö kohtelee muita. – –

Jeesuksen Kristuksen todelliset opetuslapset 
ovat rauhantekijöitä.

– – Yksi parhaista tavoista, millä voimme 
kunnioittaa Vapahtajaa, on tulla rauhantekijöik-
si.”

Hän päätti opetuksensa: ”Kiistely on valin-
ta. Rauhan rakentaminen on valinta. Teillä on 
tahdonvapaus, ja voitte valita kiistelyn tai sovin-
nonteon. Kehotan teitä tekemäänvalinnanolla 
rauhantekijä nyt ja aina.”

Mahdollisten vastapuolien tulee aloittaa kes-
kustelunsa siitä, että he etsivät yhteiset lähtökoh-
dat, joista kaikki ovat samaa mieltä.
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To follow our Perfect Role Model and His 
prophet, we need to practice what is popularly 
known as the Golden Rule: “All things whatso-
ever ye would that men should do to you, do 
ye even so to them: for this is the law and the 
prophets.”We need to love and do good to all. We 
need to avoid contention and be peacemakers in 
all our communications. This does not mean to 
compromise our principles and priorities but to 
cease harshly attacking others for theirs. That is 
what our Perfect Role Model did in His ministry. 
That is the example He set for us as He invited us 
to follow Him.

In this conference four years ago, President 
Nelson gave us a prophetic challenge for our own 
day:

“Areyouwilling to let God prevail in your life? 
Areyouwilling to let God be the most important 
influence in your life? Will you allow His words, 
His commandments, and His covenants to influ-
ence what you do each day? Will you allow His 
voice to take priority over any other?”

As followers of Christ, we teach and testify 
of Jesus Christ, our Perfect Role Model. So let us 
follow Him by forgoing contention. As we pursue 
our preferred policies in public actions, let us 
qualify for His blessings by using the language 
and methods of peacemakers. In our families and 
other personalrelationships, let us avoid what is 
harsh and hateful. Let us seek to be holy, like our 
Savior, in whose holy name I testify and invoke 
His blessing to help us be Saints. In the name of 
Jesus Christ, amen.

Seurataksemme täydellistä roolimalliamme 
ja Hänen profeettaansa meidän tulee noudattaa 
sitä, mikä tunnetaan yleisesti kultaisena sään-
tönä: ”Kaikki, minkä tahdotte ihmisten tekevän 
teille, tehkää te heille. Tässä on laki ja profee-
tat.”Meidän on rakastettava kaikkia ja tehtävä 
hyvää heille. Meidän tulee välttää kiistelyä ja olla 
rauhantekijöitä kaikessa kommunikoinnissam-
me. Tämä ei tarkoita sitä, että tinkisimme peri-
aatteistamme ja tärkeinä pitämistämme asioista, 
vaan sitä, että lakkaamme hyökkäämästä tylysti 
muita vastaan heidän periaatteidensa vuoksi. Sitä 
meidän täydellinen roolimallimme teki palve-
lutehtävässään. Sen esimerkin Hän antoi meille, 
kun Hän kutsui meitä seuraamaan Häntä.

Tässä konferenssissa neljä vuotta sitten presi-
dentti Nelson antoi meille profeetallisen haasteen 
omaa aikaamme varten:

”Haluatkosinäantaa Jumalan vallita elämäs-
säsi? Haluatkosinäantaa Jumalan olla tärkein 
vaikuttaja elämässäsi? Annatko sinä Hänen 
sanojensa, Hänen käskyjensä ja Hänen liittojensa 
vaikuttaa siihen, mitä teet joka päivä? Annatko 
sinä Hänen äänensä olla kaikkia muita ääniä 
tärkeämpi?”

Kristuksen seuraajina me opetamme ja 
todistamme Jeesuksesta Kristuksesta, täydellises-
tä roolimallistamme. Seuratkaamme siis Häntä 
luopumalla kiistelystä. Kun pyrimme ajamaan 
parhaina pitämiämme asioita julkisessa toimin-
nassa, olkaamme kelvollisia Hänen siunauksiinsa 
käyttämällä rauhantekijöiden kieltä ja menetel-
miä. Välttäkäämme perheessämme ja muissa 
henkilökohtaisissa suhteissamme sitä, mikä on 
tylyä ja vihamielistä. Pyrkikäämme olemaan py-
hiä kuten Vapahtajamme, jonka pyhässä nimessä 
todistan ja rukoilen Hänen siunaustaan avuksi, 
jotta olisimme pyhiä. Jeesuksen Kristuksen ni-
messä. Aamen.
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